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nész-Mefisztó, s az intendáns, rnniután a zászlóval körü ~lсsavarta a színészt,  
meg~fojtja ellenfelét. Ezen a rongybábu-piramison botorkálwa azanosítvja  a 
két felsővárosi „pбgár" — szerepüket Večék maximálisan irбnikusra erő -
sítette — az áldozatokat, ,félolvasva Iköz!ben. a színészekről irt méltató  
szavakat, amelyek itt tra;gikomilkus gyászbeszéddé válnak. Ezen a hulla-
hegyen ül ,a fas=sztává lett intendáns miközben Horvátországot sirató sza-
vait mondja. {Ha mi almegyünk, гmi lesz veled Homvátország?) Ve ček a  
színpadra vitt !kellék-imetaforák anesterének mutatkoz ik. Bábupiramis-hul-
lahegye, jelenete a zászlóval, a színpadi metaforákfunkcionális ,hasznái'.a-
tára lehet 'követend ő  példa. (A h.attérbe állított lamák:ett viszont, ame-
lyet a sza!bads.ág jeüképeként körbe еfwttat a színpadon, az apokaliptikus  
hangulatot árasztó zenei !kísérlet ellenére, valószín űleg az esetlen technikai  
kivitelezés folytán, teljesen funkciótlan marad.)  

Mi maradt meg te ћљt az idei feszt iválból színházi оmlékeink között?  
Egy jelentős élőadás, a rendezés, a színészi já~ék és részben a szöveg fikán,  
egy másik el őadás színpadi metaforái, egy hanmad . k előadás rokonszen-
veslázadása, s itt-ott néhány jelenet, egy-egy színészi gesztus, írói szikra.  
Hagy ez sok-e, kevés- ~e, azt nehéz anegítélni. Elvárásainkhoz 'képest, biz-
tos, kevés Alakuló színházi világunk részeként, •talán, elegend ő .  

GEROLD László  

DON QUIJOTE UTÁN IS DON QUIJOTE  

Úgy véljük sikeres szövegválasztás élőzte meg a Tanyaszínház néven 
ismert, indulásának éveiben (1978-tól) úgyszólván 'kizá.r б'lag színésznövan-
dékakbll, ma pedig (hivatásos és an űkedvelő  színészeik a'.ikalni társulata-
ként összeálló csoport vállalkozását. Sikeres, hiszen Gyurkó László több 
mint ćíz ivуeІ  ezelő tt írt (a budapesti Huszonötöd'k Színháziban 1973- гban 
előadott) .hosszú, de a lényeget (kifejtő  című  drámája — A (búsképű  lo-
vag, Don Quijote de 'la Mancha szörny űséges kalandjai és gyönyörwszép 
halála —, mert az intelléktuális színházat és a népszírnházat egyesíti. Olyan 
előadás l еhetősége:t rejti magában, amelyl еn, a falvakat és tanyavilágo-
kat járó csoport esetében Fez különöse а  fontos, a néz ők minden rétege  
kaphat valamit. Hogy tudatos cselekedet volt az ilyen választás, bizo-
nytják a bemutató el őtti nyilatkozatok is. A Tanyaszínház oélja, ol-
vashattuk, hogy a néz ők minden rétegének juttasson valamit: egy jó jele-
netet, egy eml&ezetes alakítást, egy magvas gondolatot, egy dalt, egy  
mozdulatot. .. 

Kapott is ,mindebből a mintegy húsz, zömmel Еszak-Bácsika-i kđzség,  
ahol nyári portyája során a színház megfordult. Léhetősége'khez ,és !körül-
ményeikhez képest va'l бban szép, tiszta el őadás kerekedett Soltis Lajos  
rеndezése, valamint Földi László (Don Quijote) és a kikindai im ј iКedveІ ,  
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Pócik József (Sanoha) sokszor éLinényszámba men ő  játélka nyomán. E 
'két színésznek sikeriilt mindvégig „vinni" a darabot s ki :is „'húzrni", ha  
a szerényebb ,képesség ű  együttes többi tagjánál esett a színvonót vagy a 
tempó. Nos,ezek az esések Soltis rendezése nycmán (  valóban a minim
lisra csökkentek, mert a rendez ő  a sikeres vásári tömegjélenetekkel és a 
közbeiktatott Songokkal (a Kaláika együttes mnegzen:ésített Pet őfi-'ersei-
vel) palástolta is az esetleges színészi .tudás (hiányát. Soltis tehát , he-
tömte" a lyukakat, ami ∎természetesen rendezésének ,erénye s nem hilbáJa 
Mint ahogy az .is hagy színészei mérhetetlen akarással és ,fegyelemmel ját-
szottak, ami természetesen meghozta eredményét. 

A dicséretes szándék és a sikeres El őadás megérdemli, hogy közelébbr ő l 
is megvizs:gáljuk a produkciót. Soltisбk a Gyurkó-szöveget Don Quijote  

'83 címmel játszották, ami arra utal, hogy a búsképű  lovag sokszor fel-
dolgozott történetét időszerűsíteni Јdvántá ~k. Ez a szép és nemes szándék,  
a já ,elképzelés azonban jobbára csalk szándék maradt, .még akkor is, ha  
van a Tanyaszinház-beli élőadásnak egy jб  ötlete, az hogy megteremtik  a 
darabban a megszállott igazságkeres ő  és rátermett fegyverhordozója al-
teregóját, akik eleinte :a vásári tömсggél együtt gúnyolódnak Don Quijote  
számlájára, mígnem ők maguk is az igazságkeres&k szolgálatába  álinaik, 
hogy végül — Don Quijote eltemetése után. — a helyébe épjensk, s foly-
tassák a — szélmal оmharcot.  

Gyurkó szövegében miután a lovag kümondja a dráma lkúlcsmondatát:  
„Ha teatei,ntibe,n talán nem is, szándékomban valóban jó bajnoka voltam  
az igazságnik ...", és meghal, majd néhány rnásadpenocel kés&bb fölül és  
odaszól az & sirató Sanclhбnnk: „Ne bőgj, hisz ez csak járé.k. Színjdtdk.  
Az életben minden másképpen. van", addig a Soltis-féle el őadásban  
ugyanez a szöveg hangzik el, de Don Quijote visszaesik a koporsóba, s ő t  
el is temetik. Ekikor jelenik meg ,ismét a két aiakmás i(Kovács Frigyes és  
Pal_yakovics Tibor alakították, sajnos tkissé hálványan), s akár folytatód-
hatna is minden előröl. Jöhetne Don Quijote, hogy ott a roanyasi iskola  
udvarában., azaz a ,színen", melyneskk háttevéiben az új •éklh бsszekér, elő te-
rében pedig csupán egy fekete .lepellel iborftott ravatal, megássa a saját  
sírját. Miután kész a sírgödör kezd ődhetndk a szörnyűséges kalandok, azaz  
a gyönyürűszép halál еl&örténete. Úgy, s olyan sorrendben, ahogyan azt  
Gyurkó megírta. Mert túlzás volna aztmondani, hogy a Tanyaszínház  
előadásán nem lehet ráismerni az álapszövegre. Mert csupán az alakma-
sok párbeszédei és a dalibetétek szövege nincs meg 'Gyurkónál ,is.  

Ezekután vissza Iké11 térrni az igéretes m jelezte kérdéshez. Úgy érez- 
„ ,• „,, ,  zük, az eloadas letrehozoi jol meglattak, az idoszerusitesre kinalikozo al- 

kalmat. De nem .éltek vele kétl ő  módon s a 1.e'hetőséD, hogy korunk ellent-
mondásait tudatosan ibeleszőj jék a játékba mégiscsak léhet őség maradt.  
Pedig az ú j címmel erre wállalkozоvt a stáb. Igy is idicséretes, hogy nem-
csalk megpróbált hozzáadni valamit a darab intelléktuális .közlend őjéhez,  
de tálán színházi telitalálat is születik, ha félúton nem torpannak meg.  
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E színház közönsége számára nyilván a iъépsz%niházi vonal, a vásári 
komédiázás volt az izgalmasabb. Sak ötlettel, s ugyanakkor kell ő  anérték-
tamrtással játszatta a rendez ő  az együtitest. Erre a mérvéktartásra is szük-
ség volt, hogy kellőképpen kidamiborodhasson a szöveg, a gondolat. J б ,  
hogy a tömegjelenetek rendszerint wgy végz ődnek, hogy a statisztáik a 
háttérbe húzódnak vissza, helyet és i ~d$t is teramtve a k kerekű  bioikli 
helyettesítette Rosinanroe és a szümke szamár ibelova,gоlsának. A töaneg-
jelenetek a reneszánsz vígjáték 'ke41,éktárával élnek és sokszor nemcsak 
hatásosak, hanem aortaionosak is. Az t'lőadás egyik legjobban 'megrendezett 
jelenete az, amikor Don Quijote a szélmalmot ostromolja. A szélmalom 
valбјában em гΡbarekből :álló szerkezet, négyen aartják a ivállwkon álló &tö-
diket, akinek malamkеrékként forgó karjai taszítják mindúntalan pariba 
az egyenlőbéget és szabadságot keres ő  lovagot. Mfg Don. Quijote a por-
ban fetreng, a szélunalom „tartópillérei" kájánul nevetnek rajta. 

S végül a zene. A kavi!Llvi bamutaхбn kissé zavart a fületsért ő  hang-
erő&vel sűrűn föl-föl +hangzó Petőfi-vers, a Ha férfi vagy, Tégy férfii .. . 
cLmű  (Kovács Frigy s tolmácsolásában), de ennek oka nyilván csakis a 
decibelek sz.áma volt, mert a Petőfi-sorok — Ha férfi vagy légy +férfi,  

/ S ne hitvány gyönge báb, / Mit kény és kedv szerint lök / A sors аébb-
adább. 1, majd: Ha férfi: vagy lágy férfii, /Er ős, .bátor, szilárd, / Alkkar, 
hidd, hogy som ember / Sem sors k&nnyen nem .árt. — valójában ríonel-
nek az előadás gondolati szinten megvalósuló szándókával. 

BORDÁS Gy őz ő  


